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1 Tussenisolator op houten
palen

Toepassing als tussenisolator
op houten palen.
Bevestig het grootste deel 
op de houten paal met
Gallagher schroeven 
(# 050000) (de meegeleverd
schroef is hier niet geschikt
voor!).  

Tip: de paal moet minimaal
5cm boven het bovenste lint
uitsteken.

Laat de isolator open staan.
Herhaal de vorige stappen
voor alle tussenpalen. 

Leg vervolgens het lint in de
openstaande isolator, en span
het lint op.

Voor het naspannen van het
lint of het vervangen van een
isolator kunt u de isolator op
eenvoudige wijze openen
door de 2 lippen (!) naar
elkaar te duwen. 

Voor een meer permanente
bevestiging kan de mee-
geleverde schroef gebruikt
worden. 

Haal de schroef uit het rubber
en monteer deze, na het
opspannen van het lint, vast
in de isolator 

Isolateur de ligne pour piquet
en bois

S’utilise com me isolateur de
soutien sur les piquets en
bois. Fixez la partie la plus
importante sur le piquet en
bois à l’aide des vis Gallagher
(# 050000). (Ne pas utiliser la
vis fournie qui se trouve dans
l'insolateur!).  

Conseil: le piquet doit 
dépasser au minimum de 5 cm
au dessus du ruban supérieur.

Laissez l’isolateur ouvert.
Répétez les étapes précé-
dentes pour tous les piquets
intermédiaires. Placez ensuite
le ruban dans l’isolateur
ouvert et tendez le ruban.

Cliquez sur l'isolateur pour
une fermeture parfaite.

Pour retendre le fil ou 
remplacer un isolateur, 
vous pouvez tout simplement
ouvrir l'isolateur en poussant
les 2 parties (!)) l'une vers
l'autre.

La vis fournie peut être 
utilisée pour une fixation 
plus permanente.  

Retirez la vis du caoutchouc et
fixez-la dans l'isolateur, après
avoir retendu le fil.

Turbo Breitband  Isolator an
Holzpfählen

Verwendung als Strecken-
isolator an Holzpfählen.
Montieren sie den größeren
Teil mit Gallagher Schrauben
(# 050000) an den Holzpfahl.
(die mitgelieferte Schraube ist
dazu nicht geeignet!). 

Empfehlung: Der Pfahl sollte
ca. 5 cm höher sein als das
obere Band.

Lassen sie den Isolator
„offen“. Wiederholen Sie die
vorigen Schritte für alle
Zwischenpfähle. Legen sie
jetzt das Band in den Isolator
und spannen sie das Band mit
Hilfe der Eckisolatoren.

Schliessen Sie den Isolator so,
so dass er einschnappt.

Für das Nachspannen des
Bandes oder den Austausch
eines Isolators können Sie den
Isolator ganz leicht öffnen,
indem Sie die 2 Laschen
zusammendrücken.

Für eine noch dauerhaftere
Befestigung kann die 
mitgelieferte Schraube 
verwendet werden.  

Nehmen Sie die Schraube aus
dem Gummi und montieren
Sie sie, nach dem Spannen des
Bandes, fest in den Isolator.

Insulators on intermediate
posts

Utilisation as a tape insulator
on wooden posts. Mount the
base on the wooden posts
using Gallagher screws (#
050000). (the screw supplied is
not suitable here). 

Tip: The post should be about
5 cm above the top tape.

Leave the insulator open.
Repeat the previous steps for
all intermediate posts. Put the
tape in the insulator. Now
pull the tape taut from corner
to corner.

Close the insulator for a 
perfect seal.

To post-tension the tape or
remove it from an insulator,
simply open the insulator 
by pressing the 2 lips (!))
together.

The screw supplied can be
used for more permanent
attachment.

Remove the screw from the
rubber and insert it in the
insulator after tensioning the
tape.

Isolatorer på stängselstolpar

Används som isolator på 
trästolpe. Montera basdel på
trästolpe, använd Skruv 
(art nr # 050000). (den 
medföljande skruven är 
inte lämplig för detta!). 

Tips: Isolatorn bör placeras 
så att det är minst 5 cm 
stängselstolpe ovanför.

Lämna isolatorn öppen.
Upprepa föregående steg på
alla stängselstolpar. Placera
bandet i isolatorn. Spänn 
bandet hårt mellan 
hörnstolparna.

Stäng isolatorn för en perfekt
förslutning.

Innan bandet spänns åt 
eller en isolator byts ut 
kan isolatorn enkelt öppnas
genom att trycka de 
2 klackarna mot varandra. 

För en mer permanent 
montering kan den 
medföljande skruven 
användas.

Ta ut skruven från  gummit
och montera den i isolatorn
efter att bandet spänts.  

Mode d’installation 
Isolateur TurboStar 
pour chevaux 
art. nr. 699004/699066

Installationsanleitung
TurboStar 
Pferdezaun-Isolator
art. nr. 699004/699066

Installation Manual 
TurboStar Horse 
insulator
art. nr. 699004/699066

Manual
TurboStar Häst Isolator
art. nr. 699004/699066
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